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AL PÚBLICO. 

1). Gerónimo Olazábal, siguiendo SU .sistema de 
sorpresas, publicó con, profusión extraordinaria, la 
defensa que le prestó su hábil director en la causa que 
contra él sigo ante la justicia criminal, por falsifica
ción de documentos; el público conoce ese trabajo, 
pero ignora por que acuso á Olazábal y como lo 
acuso. Para llenar el vacío que naturalmente queda 
cuando no se oye sino á una sola parte, publico aho
ra mi acusación, fundada en la prueba que tengo 
producida en el proceso. 

El público no es el juez en este negocio, pero ya 
*¡ue Olaziibal lo ha puesto en la confidencia de este 
asunto, bueno es que sepa completamente cual es su 
vrijen, cuales las razones que me asisten y forme su 
jtticio con entero conocimiento de la causa. 

Buenos Aires, Octubre 11 de 1862. 



Huello* A ires, Julio Je 18<>¿. 

Señor J u e z del Cr imen: 

Doña Francisca Saavedra de Riglos en la querella 
criminal contra Gerónimo Olazábal sobre falsificación 
de documentos y firmas, alegando de bien probado 
por mi parte, ante V. S. como mejor proceda de de
recho digo: Que la rectitud del juzgado se ha de 
servir declarar bien probada la acción que tengo de
ducida y condenar al dicho D. Ger&nimo Olazábal á 
la pena de diez años de presidio con destino á los 
trabajos públicos, procediendo inmediatamente á la 
prisión de su persona y al secuestro de sus bienes 
para responderme á todos los daños, perjuicios y 
menoscabos que me ha causado, costas y costos de 
este juicio. 

No sin motivo se obstinaba Olazábal en ocultar 
los documentos de f. 228 y 243, porque él mejor que 
nadie sabia que presentados al exámen de personas 
imparciales, habían de venir á revelar el feo delito 
que tenia cometido para descargarse de las obliga
ciones que sobre él pesan como deudor de mi finado 
«sposo; porque él mejor que nadie sabia que vinien-
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la pena de diez años de presidio con destino á los 
trabajos públicos, procediendo inmediatamente á la 
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d o e s o s documentos á s e r m a t e r i a d e u n a a v e r i g u a 
c i ó n , t e n d r í a s u c o n d u c t a q u e p a s a r p o r e l c r i s o l d e l 
análisis, y q u e s o m e t e r s e á t o d a s l a s c o n s e c u e n c i a s 
q u e n a c e n d e l h e c h o p e r p e t r a d o , q u e d e c i e r t o n o 
s o n h o n o r í f i c a s n i c o n f o r m e s a l o b j e t o q u e e l d e l i n 

c u e n t e s e p r o p u s o . 
V e a m o s e n d e t a l l e e l c ú m u l o d e p r u e b a s p r e s e n 

t a d a s p o r m í p a r a d e m o s t r a r q u e l a s firmas d e l o s 
d o c u m e n t o s d e f. 2 2 8 y 2 4 3 s o n a p ó c r i f a ^ y p o r c o n 
s i g u i e n t e f a l s o s y d e n i n g ú n v a l o r l o s c o n v e n i o s íí 
q u e d i c h o s d o c u m e n t o s s e r e f i e r e n . 

1" L a c l a u s u l a 14 f. 2 9 4 c o n t i e n e l a d e c l a r a c i ó n 
t e s t a m e n t a r i a s i g u i e n t e , d e l finado D . C a s i m i r o P é r e z 
M i l l a n : " i d . d e c l a r o ( p i e D . G e r ó n i m o O l a z á b a l m e 
e s d e u d o r d e u n a c a n t i d a d q u e c o n s t a d e d o c u m e n 
t o q u e m e o t o r g ó íí s u p r o p a r t i d a p a r a R i o J a n e i r o " ; 
y e n l a c l a u s u l a 15 d e l m i s m o t e s t a m e n t o , d i c e a s í : 
* d e c l a r o q u e p o r c o n d u c t o d e D . C l a u d i o E s t e c m a n 
le r e m i t í á D . G e r ó n i m o O l a z á b a l 7 0 0 o n z a s d e o r o 
s e l l a d a s , d e l o c u a l n o t e n g o d o c u m e n t o , p o r h a b é r 
s e m e e s t r a v i a d o l a c a r t a e n q u e m e a c u s ó r e c i b o d e 
d i c h a c a n t i d a d . " ; y e n l a c l a u s u l a 16 d e l m i s m o t e s 
t a m e n t o c o n t i n ú a e l finado P é r e z M i l l a n : " d e c l a r o 
q u e e l d i c h u D . G e r ó n i m o O l a z á b a l m e e s d e u d o r d e 
c a n t i d a d d e o n z a s q u e l i b r ó c o n t r a m í y á f a v o r d e 
l o s s e ñ o r e s L l a v a l l o l , c u y a l e t r a m a n d é c u b r i r p o r I). 
C l a u d i o E s t e c m a n . " E n l a c l a u s u l a 17 c o n f i e s a D . 
C a s i m i r o P é r e z M i l l a n , q u e h a r e c i b i d o d e D . G e r ó 
n i m o O l a z á b a l 5 0 0 o n z a s d e o r o , q u e le e s c r i b i ó lo 
r e m i t i e s e p a r a e l p a g o d e la c o m p r a d e ia e s t a n c i a 

d e l a " L o m a A l t a . " 

E s a s s o l e m n e s d e c l a r a c i o n e s hechas p o r u n m o r i 
b u n d o , á p r e s e n c i a d e l J u e z d e P a z y d e l o s t e s t i g o s 

q u e a s i s t í a n á s u a g o n í a , e s t á n i m p l í c i t a m e n t e c o n 
firmadas p o r l a s c o n f e s i o n e s d e l m i s m o D. G e r ó n i m o 
O l a z á b a l q u e a b s o l v i e n d o l a s p o s i c i o n e s d e f. 4 2 0 , 
d e c l a r a q u e h a t e n i d o p o r h o m b r e d e b i e n á D . C a s i 

m i r o d e P é r e z M i l l a n , i n c a p a z d e f a l t a r á l a v e r d a d 

p o r n i n g u n a c l a s e d e i n t e r é s ; q u e d á e n t e r o c r é d i t o 
á l a s p a l a b r a s y d e c l a r a c i o n e s d e l m i s m o finado, y 

a u n q u e o b s e r v a a l g u n a s r e t i c e n c i a s e n s u r e s p u e s t a 
á l a c u a r t a p r e g u n t a d e l a s m i s m a s p o s i c i o n e s , r e s u l 
t a c l a r o y e v i d e n t e q u e j a m a s h i z o r e c l a m o a l g u n o , 
n i s e o p u s o á l a e n t r e g a y d i v i s i ó n d e l o s b i e n e s d e 
D . C a s i m i r o P e r o z M i l l a n e n t r e s u s h e r e d e r o s y l e g a 
t a r i o s . 

T e n e m o s , p u e s , c o n f e s a d a l a v e r d a d d e l p r e c e 
d e n t e q u e e s t a b l e c e el t e s t a m e n t o d e m i finado e s p o 
s o , c o n r e s p e c t o á l a s c u e n t a s p e n d i e n t e s e n t r e é l y D . 

G e r ó n i m o O l a z á b a l ; y c o m o l a m e j o r p r u e b a q u e s e 
p o d r í a h a b e r p r o d u c i d o s o b r e l a v e r d a d d e e s e p r e 
c e d e n t e e r a l a c o n f e s i ó n d e l a p e r s o n a á q u i e n l e 
a f e c t a b a , V . S . p u e d e d a r p o r a v e r i g u a d o q u e e s c i e r t o 
q u e D . G e r ó n i m o O l a z á b a l e r a d e u d o r d e D . C a s i m i r o , 
d e P é r e z M i l l a n , a l f a l l e c i m i e n t o d e e s t e . 

L a c l a u s u l a 14 s e r e f i e r e a l d o c u m e n t o d e i 
r e c o n o c i d o p o r e l d i c h o O l a z á b a l , y c o m o l a c o n f e s i ó n 

d e e s t e c o m p r e n d e t o d a s l a s d e c l a r a c i o n e s d e l finado 

P é r e z M i l l a n á s u r e s p e c t o , t a m b i é n d e b e n r e p u t a r s e 
c i e r t a s y v e r d a d e r a s i n s o t r a s p a r t i d a s á q u e h a c e 
r e f e r e n c i a e l t e s t a m e n t o e n l a s c l a ú s u l a s c i t a d a s . 

D e l t e s t o d e l a c a r t a d e f. 4 5 4 , s e d e d u c e t a m b i e u 



que lejos de ser D, Gerónimo Olazábal acreedor de 
la testamentaría del finado Pérez Millan, era deudor 
de ella y por eso apela á mis generosos sentimientos 
para que no sea ingrata con él. Un acreedor no 
busca cuando tiene un verdadero derecho á cobrar, 
la sonrisa 6 la simpatia de su deudor, la confianza 6 
la lealtad del mismo, ni se pone de rodillas delante 
del que tiene obligaciones hácia él para arreglar el 
paso de sus haberes como lo hacia D. Gerónimo 
Olazábal en su carta de f. 654. 

La carta de D. Marcelino Caudevilla £ 459, anti-
gao é íntimo amigo del finado Pérez Millan, declara 
que Olazábal nunca tuvo comunidad de intereses con 
el finado. 

A f. 464 D. Nicolás Maceda afirma que sabe y le 
consta que D. Casimiro Pérez Millan no tuvo nunca 
sócio alguno en la estancia del " Contador " , por ha
ber sido el declarante vecino de Arrecifes y amigo 
del dicho finado, y que á quien habilitó en el aflo 
1838 fné al General D. José Maria Flores. 

El mismo I). Marcelino Caudevilla á f. 465 ratifi
cando la carta de t 454, asegura que le consta que 
D. Casimiro de Pérez Millan nunca tuvo .sociedad 
con nadie en la estancia de Arrecifes, y meuos con 
D. Gerónimo Olazábal. 

El testigo D. Benito Blanco 4 f. 466, declara la 
misma cosa. 

D. Salvador Kokl an á i. 467, asevera del mismo 
modo y agrega que fué al General D. José Maria 
Flores, á quien habilitó el finado I). Casimiro de 
Pérez Millan en 1838. 

I). Cruz Cañete á £ 46S, afirma lo mismo. 
D. Pantaleon Zotelo á f. 469, dice que hasta el año 

de 1835 en que el declarante salió del pais, el finado 
Pérez Millan no tenia sociedad en la estancia del 
" Contador ", y que lo sabe por la amistad estrecha 
que tenia con el finado, y por que conocía perfecta
mente todas las propiedades sitas en el partido de 
Arrecifes, donde se habia criado. 

D. Francisco Duarte á f. 470, confirma las mismas 
declaraciones. 

A f. 471, D. Mariano Biaus dice, esplícita y cate
góricamente que D. Casimiro de Pérez Millan nunca 
tuvo ningún socio en la estancia del " Contador", lo 
que lo consta por haber sido amigo de dicho Pérez 
Millan, y haber ido á parar siempre á dicha estancia 
cuando iba al partido de Arrecifes. 

D. Miguel G. Molina á f. 472, afirma que no le ha 
conocido á Pérez Millan sociedad con nadie en la 
estancia de Arrecifes llamada el "Contador ; " que 
tenia bastante relación con él como juez de Paz del 
partido, en cuyo carácter autorizó la memoria testa
mentaria de Millan, en la que tampoco hizo mención 
alguna de tener sociedad en esa estancia, y que por 
las mismas razoues le consta que Olazábal no era 
socio del finado, y que á quien habilitó en 1S.38 fué 
al General O. José Maria Flores. 

D. Bartolomé Saraví á f. 473, asegura que es cierto 
el contenido de la 1.118 pregunta del interrogatorio 
de f. 470, y que le consta por que el finado General 
Flores era su cuñado, y le consultó sobre ese negocio. 

A f. 474, O. Pedro Martínez declara que tenia 



bastante relación ron Pérez Mi l lan, y que por eso 
sabe que este no tuvo nunca sociedad en la estancia 
del " Contador. " 

D. Mariano Penisser afirma lo mismo y agrega, 
que es cierto que el finado Pérez Mil lan habilitó al 
finado General Flores en 1S37 ó 38. 

E l respetable vecino D. A lvaro Barros á f. 476, 
declara que en su presencia, D. Casimiro Pérez M i 
llan compro 1,000 y tantos animales y que le dijo, 
que una parte de ellos era para el finado General 
Flores. 

A f. 477, asegura D. J u a n B. Mol ina que Olazábal 
nunca fué socio de Pérez Mi l lan, que este habil itó 
al General Flores; que es cierto el contenido de la 
sosia pregunta del interrogatorio, pero que Pérez 
Mil lan no le dijo que Olazábal le hubiese llevado su 
dinero, sino que estaba en poder de este que se ha
llaba en Rio Janeiro, y absolviendo la octava pre
gunta afirma que no recuerda la época, pero que fué 
cuando se otorgó la escritura de la casa de la calle 
del Parque. 

D. Manuel Gonzales Catan niega que Olazábal 
fuese nunca socio de Pérez Mil lan. (f. 478.) 

D. Ra imundo Prat asegura lo mismo, agregando 
que recuerda que Pérez Mil lan por el año 1852, le 
mostró un documento de crédito contra Olazábal, 
diciéndole que este le adeudaba aquella cantidad, 
pero que no recuerda cual era por no haberse fijado 
en ella 

D. Manuel Fandiño á f. 481, declara que le consta 
que en el año I83S cuando fué al pueblo de Arreci-
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fes, estaba I). Martin Farias babilitado por el finado 
D. Casimiro de Pérez Mil lan con vacas y ovejas, 
cuyas haciendas se habían sacado de la estancia del 
" C o n t a d o r ; " que esto lo sabia de positivo por la 
relación ínt ima que en aquella fecha tenia con am
bos sujetos, y que también le consta que esa habi l i 
tación habia durado hasta los años de 1843 ó 44. 

También U. José Reyes absolviendo la quinta 
pregunta del mismo interrogatorio, afirma que sabe 
y le consta por haberse hal lado en clase de peón en 
la estancia del "Contador , " y haber ayudado á apar
tar, contar y herrar las haciendas; que mi finado 
esposo habilitó por los años de 1827 á 38, á D. Mar
tin Farias, quien formó un puesto en el mismo cam
po hácia la costa del rio. 

A f. 483, D. Pedro Ortiz asegura que es cierto que 
el finade Pérez Mil lan, habilitó en la fecha indicada 
á su señor padre D. Martin Ortiz (alias Farias) con 
vacas y una majada de ovejas que fueron sacadas de 
la estancia del " C o n t a d o r , " y que esta sociedad duró 
algunos años. 

Esta afirmativa se encuentra confirmada per el 
dicho del testigo D. José Simón Ramírez á f. 484. 

A las declaraciones de estos veinte y dos testigos 
de toda idoneidad, que prueban concluyentcmente 
que jamás tuvo sociedad el finado Pérez Mil lan con 
D. Gerónimo Olazábal, á la respetabilidad de las 
cláusulas del testamento del hombre que era incapaz 
de faltar á la verdad por ninguna clase de interés, 
según la confesión de la parte contraria, debe agre
garse el reconocimiento de f. 375, hecho por uno de 
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los cal ígrafos m a s respetables por la rect i tud d e s u 
carácter y r econoc ida c a p a c i d a d , D. M a r c o s Sastre. 

A la o p i n i ó n de este ca l ígra fo d e b e n agregarse l a s 
d e los otros, D. E n l o j i o Z a m u d i o , D. F r a n c i s c o L a r -
gu ía , D . E d u a r d o D i a z , D. R o b e r t o L a n g e , D . G a v i 
l lo C h a n t e i r o y D . í . B r u n e t , q u i e n e s a s e g u r a n q u e 
las dos rúbr icas de los d o c u m e n t o s d e f. 228 y 243, 
aparecen al p r i m e r g o l p e d e v is ta , q u e f u e r o n t raza 
das por u n a m a n o d iestra y l i v i a n a , s i n q u e e n t r e 
u n a y otra se e n c u e n t r e d i fe renc ia a l g u n a no tab le , 
m ien t ras q u e en la de l os otros d o c u m e n t o s n o h a y 
s e m e j a n z a notab le entre sí, lo q u e p r u e b a i n e q u í v o 
c a m e n t e q u e h a n s i d o firmadas por u n a m a n o m e n o s 
esperta q u e la de los p r i m e r o s , pues d e s u p o c o 
e jerc ic io resu l tan las v a r i a c i ó n ?s q u e se e n c u e n t r a n 
en ella. 

A m a s ; q u e la letra d e las d o s firmas d e los d o 
e u m e n t o s d e f. 228 y 243, es i g u a l m e n t e u n i f o r m e y 
la d e las cartas presentadas t i enen d i s t i n to c u e r p o y 
f o rma , en su i n c l i n a c i ó n y bases c o m p a r á n d o l a s c o n 
las pr imeras . 

A m a s ; q u e el n o m b r e C a s i m i r o e n todas las fir
m a s acep tadas por ve rdaderas , o c u p a cas i u n a terce
ra parte m e n o s en es tens ion q u e en las d o s firmas 
de las f. 228 y 243, e x a m i n a d a s á c o m p á s . 

A m a s ; q u e todas las m a y ú s c u l a s d e los n o m b r e s 
y ape l l idos d e los d o c u m e n t o s , son c o m p l e t a m e n t e 
d is t in tas de las d e las cartas , d e m o s t r á n d o l o de l m o d o 
s igu ien te : 

1° L a C d e la pa labra C a s i m i r o de las cartas , n o 
solo es h e c h a c o n m a n o m a s pesada y firme, s i n o 
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q u e o c u p a los e spac io s d e los reng lones , lo q u e n o 
s u c e d e c o n la d e los d o c u m e n t o s d e i 228 y 243. 

2? L a P , es de l m i s m o m o d o h e c h a eu las c a r t a s 
c o n m a n o firme y p e s a d a , t e n i e n d o al e m p e z a r p e r f i l 
m a s fuer te y o j o en la par te super io r y m e n o s b u l t o 
e n s u base , lo q u e n o se v é e n las q u e están a l p i é 
d e los d o c u m e n t o s d e f. 228 y 243. 

3 ° L a M de l a p e l l i d o e n casi todas las firmas r e 
c o n o c i d a s por v e r d a d e r a s , e m p i e z a el perfi l de l a 
p r i m e r a v u e l t a y s u b e á la parte super io r de l s e g u n d o 
p a l o , y t a n t o este c o m o el tercero sun s i n o jo , l o q u e 
n o s u c e d e en la d e los d o c u m e n t o s de f. 228 y 243 
q u e t i enen o j o . 

4. ° L a L l d e los a p e l l i d o s son f o r m a d a s e n l a s 
car tas t a m b i é n s i n o j o , y es m u y no tab le esta d i f e 
r e n c i a , e s p e c i a l m e n t e e n la firmeza de l d o c u m e n t o 
d e f. 243. 

5 ° L a a , d e C a s i m i r o y de l s e g u n d o a p e l l i d o ( M i -
l l a n ) q u e se e n c u e n t r a e n las cartas r e p u t a d a s p o r 
v e r d a d e r a s , es casi ce r rada e n todas , m i e n t r a s q u e 
en l a d e los d o c u m e n t o s t a c h a d o s de fa l s i f i cados , e s 
ab ier ta y f o r m a d i p t o n g o d e ce. 

6"? E l n o m b r e C a s i m i r o e n las d o s firmas de f. 22S 
y 243, pa rece escrito c o n c , y e n las d e m á s firmas 
a p a r e c e escr i to c o n s. 

7° E l ú l t i m o rasgo d e l a s rúbr icas r e p u t a d a s v e r 
d a d e r a s , es s i e m p r e g r u e s o y t e m b l ó n en t o d a s s u s 
partes , l o q u e n o s u c e d e e n la de los d o c u m e n t o s d e 
f. 228 y 243. 

E s a s c o n s i d e r a c i o n e s les o b l i g a r o n á los ca l ígrafos 
i es tab lecer q u e n o f u é la m a n o de m i finado e s p o s o 
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los ca l ígra fos m a s respetab les por la rect i tud de su 
carácter y r econoc ida c a p a c i d a d , D . M a r c o s Sastre. 

A la o p i n i ó n de este ca l ígra fo d e b e n agregarse las 
d e l os otros , D . E u l o j i o Z a m u d i o , D . F r a n c i s c o L a r -
g u í a , D . E d u a r d o D i a z , D . R o b e r t o L a n g e , D . G a v i 
l lo C h a n t e i r o y D . J . B r u n e t , q u i e n e s a s e g u r a n q u e 
las d o s rúbr i cas de los d o c u m e n t o s d e f. 228 y 243, 
aparecen al p r i m e r go lpe d e v i s ta , q u e f u e r o n traza
das p e r u n a m a n o d iestra y l i v i a n a , s i n q u e entre 
u n a y otra se e n c u e n t r e d i f e r e n c i a a l g u n a notab le , 
m i e n t r a s q u e e n la d e los o t ros d o c u m e n t o s n o h a y 
s e m e j a n z a notab le entre sí, l o q u e p r u e b a i n e q u í v o 
c a m e n t e q u e h a n s ido firmadas por u n a m a n o m e n o s 
esperta q u e la de los p r i m e r o s , p u e s d e su p o c o 
e jerc ic io resu l tan las v a r i a c i ó n BS q u e se e n c u e n t r a n 
e n el la. 

A m a s ; q u e la letra de las dos firmas d e los d o 
c u m e n t o s de f. 228 y 243, es i g u a l m e n t e u n i f o r m e y 
la de las cartas presentadas t i e n e n d i s t in to c u e r p o y 
f o r m a , e n su i n c l i n a c i ó n y bases c o m p a r á n d o l a s c o n 
las p r imeras . 

A m a s ; q u e el n o m b r e C a s i m i r o en todas las fir
m a s a c e p t a d a s por verdaderas , o c u p a casi u n a terce
ra parte m e n o s en ostens ión q u e en las d o s firmas 
de las f. 228 y 243, e x a m i n a d a s á c o m p á s . 

A m a s ; q u e todas las m a y ú s c u l a s d e los n o m b r e s 
y a p e l l i d o s d e los d o c u m e n t o s , son c o m p l e t a m e n t e 
d is t in tas d e las d e las cartas, d e m o s t r á n d o l o del m o d o 
s i g u i e n t e : 

1° L a C de la pa labra C a s i m i r o de las cartas, n o 
so lo es h e c h a c o n m a n o m a s pesada y firme, s i n o 
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q u e o c u p a los espac ios d e los r e n g l o n e s , lo q u e n o 
s u c e d e c o n la d e los d o c u m e n t o s d e 1. 228 y 243. 

2? L a P , es de l m i s m o m o d o h e c h a e n las car tas 
c o n m a n o firme y pesada , t e n i e n d o al e m p e z a r p e r f i l 
m a s fue r te y o j o e n la parte s u p e r i o r y m e n o s b u l t o 
e n s u base , lo q u e n o se v é e n las q u e están a l p i é 
d e los d o c u m e n t o s d e f. 228 y 243. 

3° L a M del a p e l l i d o en casi t o d a s las firmas re 
c o n o c i d a s por ve rdaderas , e m p i e z a el perf i l de la 
p r i m e r a v u e l t a y s u b e á la parte s u p e r i o r de l s e g u n d o 
p a l o , y t a n t o este c o m o el tercero s o n s i n o jo , lo q u e 
n o s u c e d e e n la de los d o c u m e n t o s d e f. 228 y 243 
q u e t i e n e n o j o . 

4. ° L a L l d e l os ape l l i dos s o n f o r m a d a s en l a s 
car tas t a m b i é n s in o j o , y es m u y no tab le esta d i f e 
r e n c i a , e s p e c i a l m e n t e en la firmeza de l d o c u m e n t o 
d e f. 243. 

5 9 L a a , d e C a s i m i r o y de l s e g u n d o a p e l l i d o ( M i -
l l a n ) q u e se e n c u e n t r a en las cartas r e p u t a d a s p o r 
v e r d a d e r a s , es casi cerrada e n t o d a s , m i e n t r a s q u e 
e n l a d e los d o c u m e n t o s t a c h a d o s de fa l s i f i cados , e s 
ab ie r ta y f o r m a d i p t o n g o d e ae. 

6° E l n o m b r e C a s i m i r o en las d o s firmas d e f. 228 
y 243, p a r e c e escrito c o n c , y en las d e m á s firmas 
a p a r e c e escr i to c o n s. 

7° E l ú l t i m o rasgo d e las rúbr i cas r e p u t a d a s v e r 
d a d e r a s , es s i e m p r e g rueso y t e m b l ó n en todas s u s 
par tes , l o q u e n o s u c e d e e n la de l o s d o c u m e n t o s d e 
f. 228 y 243. 

E s a s c o n s i d e r a c i o n e s les o b l i g a r o n á los ca l ígrafos 
á es tab lecer q u e n o f u é la m a n o d e m i finado esposo 
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D. C a s i m i r o de P é r e z M i l l a u , la q u e f o r m é las dos 
firmas de f. 228 y 243. 

T a l es la reseña en compendio de las p r u e b a s q u e 
c o n t i e n e el esped iente sobre la fa l s i f i cac ión de los 
d o c u m e n t o s fa l s i f i cados por O lazába l , para e x i m i r s e 
del pago q u e m e a d e u d a y con so lo el ob je to d e 
h a c e r u n a f o r t u n a c o n la m i a , s in h a b e r l a t r a b a j a d o 
y s i n habérsela d a d o D i o s por s u s mér i t o s y v i r tudes . 
A esa prueba q u e n a d a d e j a q u e desear e n c a u s a s de 
esta na tura leza , en las q u e la ló j iea , las i n d u c c i o n e s 
y l a s referencias deben tener el l ugar d e los h e c h o s , 
h e d e agregar las q u e c o n t i e n e de otro género el es
p e d i e n t e , y q u e parecen haber p a s a d o c o m p l e t a m e n t e 
i n a p e r c i b i d a s . 

V e a m o s entre tanto c u a l es la p r u e b a p r o d u c i d a d e 
con t ra r i o , p o r q u e s i á m í m e tocaba probar la fa l s i 
ficación d e los d o c u m e n t o s t a c h a d o s , á O lazába l le 
t o c a b a jus t i f i car la v e r d a d d e l os m i s m o s para probar 
la c h a n c e l a c i ó n y la s o c i e d a d c u y a d i v i s i ó n r e c l a m a , 
y p a r a de fenderse de l de l i to d e q u e y o le a c u s o . 

A la a u t e n t i c i d a d de v a l i d e z del t e s t a m e n t o de m i 
finado esposo , se p r e t e n d e o p o n e r la s i n g u l a r d e p o s i 
c i ó n del testigo D . A n t o n i o Sastre f. 5 4 5 , q u e por s u 
m i s m a s i n g u l a r i d a d es n u l a y d e n i n g ú n v a l o r , t an to 
m a s cuan to q u e se d i r i j e con t ra u n d o c u m e n t o p ú 
b l i c o , e n c u y a ra t i f i cac ión se e n c u e n t r a la m i s m a 
firma de l test igo j u r a n d o q u e ese d o c u m e n t o es c ier 
to y verdadero , f. 323. 

E l j u z g a d o sabe q u e esa s e g u n d a d e c l a r a c i ó n c o n 
tradictor ia del test igo Sastre , es n u l a y de n i n g ú n 
v a l o r , y q u e a u n c u a n d o se le qu i s i e ra dar la fuerza 

y el v a l o r q u e no t iene en sí y por d e r e c h o , s e n a 
necesar i o para destru ir el t e s t a m e n t o , q u e todos los 
test igos presentes al o t o r g a m i e n t o de la m e m o r i a , 
h u b i e s e n d e c l a r a d o al t i e m p o d e rat i f icarse, q u e el la 
era fa l sa , apócr i fa & s i m u l a d a . N a d a de esto e x i s t e 
e n el proceso , y h o y c o m o el d i a q u e fué firmada esa 
m e m o r i a y en el q u e fué e l e v a d a á esc r i tu ia púb l i ca , 
es t an va l edera y cierta c o m o si h u b i e s e s i d o h e c h a 
por m a n o d e e sc r ibano públ ico . 

A O lazába l le i m p o r t a b a m u c h o traer la d u d a 
c u a n d o m e n o s , sobre la v a l i d e z del t e s tamento d e 
P é r e z M i l l a n , porque h a b i e n d o c o n f e s a d o q u e el 
finado era h o m b r e i n c a p a z de fa l tar á la v e r d a d por 
n i n g u n a c lase d e interés, c laro es q u e q u e d a b a c o n f e 
s a d a p o r el h e c h o la ve rdad d e s u d e u d a á f a v o r de 
la t e s tamentar i a , y la f a l s i f i cac ión d e los d o c u m e n t o s 
d e f. 2 2 8 y 2 4 3 ; pero n o era fáci l rea l i zar ese p r o p ó 
s i to , y h o y s u con fe s i ón subs i s te s i n q u e aparezca la 
p r u e b a q u e p o d i a a tenuar le en s u s efectos. 

E s o s d o c u m e n t o s f r a g u a d o s d e s p u é s de la m u e r t e 
d e P é r e z M i l l a n , n o t i enen por ob je to c o m o lo he 
d i c h o an tes , s i n ó l ibertar á O lazába l d e la fuer te 
d e u d a q u e t iene con la t e s t a m e n t a r i a , cons ta tada pot 
el v a l e r econoc ido de í y p o r las dec la rac iones 
d e l t e s t a m e n t o , c u y a a u t e n t i c i d a d h a q u e r i d o poner 
e n d u d a i n ú t i l m e n t e ; pero si P é r e z M i l l a n q u e re 
c o r d ó e n los ú l t i m o s m o m e n t o s d e s u v i d a á los s i r 
v i e n t e s á q u i e n e s h i z o s u s legatar ios , q u e d i s t r i b u y ó 
s u s h a c i e n d a s y u n a g r a n d e parte d e s u s b i enes en 
d á d i v a s generosas , h u b i e s e c h a n c e l a d o c o n m i c o m 
padre antes de la sa l ida de este p a r a R i o J a n e i r o . 
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claro es que no hubiese dejado á su viuda por he
rencia este pleito, ni hubies f declarado que I). Geró
n imo le habia estendido un documento á su favor á 
su propartida para Rio Jane iro , ni le hubiese men
cionado la cantidad de onzas de que era acreedor, 
ni n inguno de los detalles que dicen las clausulas 
del testamento sobre el crédito contra Olazábal: pero 
muerto Pérez Mil lan, y poseyendo Olazábal las can
tidades que á aquel le pertenecían, previo natural
mente que yo debia cobrárselas y por eso se apresuró 
á buscar m i antigua amistad por medio de su carta 
de f. 455, y por todos los resortes que el hombre 
esperto y profundo conocedor de mi carácter, sabia 
def»iau atraerme á sus redes. 

Y o no he podido probar señor Juez, que Olazábal 
se apoderó de todos los papeles, cuentas y cartas que 
conservaba de mi primer marido, relativas á los ne
gocios con Olazábal, pero ju ro en mi ánimo que es 
un hecho verdadero y que debe creérseme, por que 
es razonable y lójico que entre Olazábal y mi finado 
esposo, hubiese mediado c u a n d o menos una corres
pondencia relativa á los fondos que aquel tenia en su 
poder pertenecientes á este-, pero mi compadre halló 
el protesto de examinar y confrontar las cuentas, 
valiéndose de mi inesperiencia de mujer, de la amis
tad íntima que nos habia l igado por muchos años 
consecutivos, y de la confianza que en él habíamos 
depositado mi finado esposo y yo, se apoderó de 
todas las cartas que le convenia retirar, de las cuen
tas y demás papeles del caso, y entonces fué que 
todavía con engaños me condujo á someter á árbitros 

la cuestión del arreglo de nuestras cuentas, persua
diéndome con su destreza reconocida de que este era 
el único medio de salvar intacta uuestra vieja amis
tad, por materia de intereses. Si yo no hubiera 
cometido la debilidad de dejarme despojar por Ola
zábal, de todas las cartas y documentos referentes al 
crédito de la testamentaría contra él, de cierto señor 
Juez , que este no se habría atrevido á traerme delante 
de los tribunales de Just icia, cobrando á mi marido 
que fué su protector, mas que su padre, su caja 
abierta en todos los conflictos de su v ida, ínjentes y 
soñadas sumas de dinero; productos de sociedades 
que nunca tuvo con él, que no pudo tenerlas, por que 
es de notoriedad que si alguna vez figuró Olazábal 
como hombre de fortuna, era por que manejaba los 
fondos de mi esposo, que nació rico y murió rico. 

L a especulación de Olazábal es de tal tamaño y de 
tal importancia, señor Juez ,que vale bien un análisis 
detallado, por largo y fastidioso que resulte el trabajo. 

Lejos de Buenos Aires el deudor de mi esposo, 
con fuertes sumas de dinero en su poder pertene 
cientes al finado, tranquilo en cuanto á su subsisten
cia porque ese dinero se la aseguraba, y en cuanto á 
su posición política porque se hallaba al servicio de 
Rosas en el estranjero, y con lodo.-, los documentos, 
cuentas y papeles con firma y sin firma de Pérez 
Mil lan, se resolvió un día á chancelar por sí solo lo 
que habia quedado debiendo en Buenos Aires á mi 
esposo á su propartida para el Rio Janeiro, y á finjir 
esa absurda y ridicula sociedad, cuya división ha 
solicitado ante los árbitros. 
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Exhibidos los dos documentos que han venido A 
ser la manzana do ia discordia entre nosotros, y ne 
gado por mi en su valor y en su autenticidad, ellos 
no merecen en derecho mas crédito ni mas fé que 
aquella que resulte de la prueba que se halla produ-
ducida sobre su verdad, ante los árbitros como ante 
los tribunales de la justicia civil, • Olazáhal le tocaría 
justificar plenamente la autenticidad de esos docu
mentos, como me ha tocado á m i ante la justicia 
criminal la prueba do que han sido falsificados por 
él. ¿En qué consiste la prueba producida en con
trario para escapar á la acusación que le he hecho, 
y para ajustar la chancelación de cuentas y la socie
dad que ha invocado? 

Toda ella consiste en los informes de f. 573 á 582, 
y en la declaración del testigo D. Antonio Sastre, 
cuya declaración y fuerza ya hemos analizado ante
riormente. 

E n cuanto al primero empezaré por hacer notar ¡1 
V. S. que los señores Sueldo y Pelvi la in, olvidando 
el noble é imparcial carácter de peritos profesionables, 
se han constituido en violentos acusadores y críticos 
del calígrafo D. Marcos Sastre que opino.en contra, 
y como es de rigoroso derecho que el perito sea 
religiosamente imparcial en sus apreciaciones y en 
sus juicios, V . S. no podrá darle á ese informe mas 
valor ni mas fé que la que se merece el d icho de 
festivos apasionados, y que hacen de la causa ajena, 
causa propia. 

L a averiguación que se ha tratado de obtener por 
medio del informe de los numerosos calígrafos que 

Jian concurrido al eximen de las firmas actuadas de 
falsas, no tenia por objeto rebatir opiniones ni dis
cutir el arte con que cada uno de los nombrados se 
expidiese en su trabajo, sino averiguar sencilla é 
¡•«parcialmente con el ausilio de la ciencia y de la 
«speriencia, si esas dos firmas oran 6 no verdaderas, 
y todo lo que se separe de ese objeto, tiene que ser 
clasificado por V . S., no solo do impertinente sino 
también de parcial, y por consiguiente de ninguna 
íueiza ni valor, > 

Los señores Sueldo y Pelvi lain, entre muchas de 
sus aserciones d icen: que cuando Pérez Mil lan firmó 
el documento de 1837, estaba en toda su lozanía y 
•en aquel vigor de la edad en que la mano corre con 
mas brevedad y l i jereza; y que la de 1842 la hizo 
con mano mas pesada, debido tal vez al trabajo que 
ejercía 6 á la mayor edad que tenia en esa fecha. 

Siguiendo al señor Sueldo y Pelvi la in en su modo 
de opinar, se vendria á deducir lójicamente que la 
tirina del documento de 1837 debería ser mas perfi
lada y sus rasgos mas uniformes y perfectos; y que 
la de 1842, por la m i sma razón, debería ser mas car
gada y mas imperfecta en sus rasgos y curvas, y sin 
embargo señor Juez , esta observación de los señores 
Sueldo y Pelv i la in , se encuentran materialmente 
desmentidas por las firmas de los dos documentos, 
pues la del de 1842 no solo no tiene grosor alguno, 
s ino que todos sus rasgos son perfectos y uni formes; 
mientras que la del documento del año 1837 es de
sigual, existe mas grosor en toda la firma y es hecha 
con mano mas pesada que la del año 1842. La 



b a s e p u e s d e la o p i n i ó n d e e s t o s d o s s e ñ o r e s , e s m a 
terialmente c o n t r a r i a a l j u i c i o q u e h a n e m i t i d o , y 
c o m o p a r a ta a p r e c i a c i ó n d e e s a s d o s firmas n o s e 

n e c e s i t a s i n o t e n e r o j o s , V . S . p u e d e c o l o c a r e l i n f o r 
m e d e e s t o s d o s p e r i t o s e n t r e l o s m u c h o s d o c u m e n 
t o s y d e c l a r a c i o n e s i n ú t i l e s q u e c o n t i e n e e s t e p r o c e s o . 

P a r a a p r e c i a r ef m é r i t o a r t í s t i c o d e l o s i n f o r m e s 
d e f . 5 8 1 y 5 8 2 , b a s t a c o n f r o n t a r l o s c o n e l d e f . 5 0 5 , 
e n e l c u a l s e e n c u e n t r a p r o f u n d a m e n t e a n a l i z a d o et 

carácter d e l a s l e t r a s , l a a c e n t u a c i ó n , l a s d i s t a n c i a s y 
t o a o s l o s a c c i d e n t e s q u e c o n t r i b u y e n á d e s c u b r i r l a 
i d e n t i d a d d e l a f a l s i f i c a c i ó n . S i m e f u e s e p e r m i t i d o , 
a b u s a n d o d e l a a t e n c i ó n d e l j u z g a d o , y o b a r i a e s e 
c o n f r o n t o l e t r a p o r l e t r a , y r e n g l ó n p o r r e n g l ó n ; p e r o 

e s t a n n o t a b l e l a d i f e r e n c i a d e c i e n c i a s , t a n c l a r a y 
t a n p a l p a b l e l a d e m o s t r a c i ó n q u e c o n t i e n e e l i n f o r m e 
d e m i s p e r i t o s , q u e d e j o l i b r e el j u i c i o d e V . S . p a r a 

l a a p r e c i a c i ó n d e e s o s t r a b a j o s . 
L a f í n i c a p r u e b a , p u e s , q u e figura e n e l p r o c e s o á 

f a v o r d e O l a z á b a l , s o n l a s o p i n i o n e s d e l o s s e ñ o r e s 
S u e l d o y P e í v i l a i n , d e A l d n m a y d e L e l o i r , y d e u n 
s e ñ o r D . M a n u e l P i ó R o c h a , q u e s i b i e n t i e n e u n a 
p r e c i o s a e s c r i t u r a e n s u i n f o r m e f. 5 8 1 , n o t i e n e n r 
u n a s o l a r a z ó n d e a r t e ó c i e n c i a e n q u e a p o y a r s u s 
o p i n i o n e s . E s e i n f o r m e d e b e e q u i p a r a r s e a l d i c h o 

d e l t e s t i g o q u e d e c l a r a p o r o i d a s , s i n d a r r a z ó n d e 

s u d i c h o . 
D e s t r u i d o s l o s i n f o r m e s d e l o s p e r i t o s n o m b r a d o s 

p o r O l a z á b a l , p o r e l m é r i t o d e s u s m i s m o s i n f o r m e s , 
y p o r o] c o n f r o n t o c o n l a s o p i n i o n e s d e l o s n o m b r a 
d o s p o r m i p a i t e , n o q u e d a s i n o l o s d i c h o s v a g o s C 

i n c i e r t o s d e a l g u n a s p e r s o n a s q u e h a n d e c l a r a d o p o r 
c r e e n c i a s p r o p i a s , ó p o r o i d a s s o b r e l o s h e c h o s ó l a s 
presunciones, q u e á D. G e r ó n i m o O l a z á b a l se le h a 
a n t o j a d o h a c e r l o s d e c l a r a r . 

E n t r e e s o s t e s t i g o s figura u n O . J u a n F r a n c i s c o 
P e l a n d o , q u e d e c l a r a q u e D . G e r ó n i m o O l a z á b a l , 
p a g ó í n t e g r a m e n t e l o q u e d e b i a á l a t e s t a m e n t a r í a d e 
I ) . N i c a s i o G a u n a , a p e s a r d e q u e e s t a c r e y e n d o d e 
d i f í c i l c o b r a n z a e s e c r é d i t o , l e p r o p u s o q u e p a g a s e 
s o l a m e n t e l a m i t a d . 

D . G e r ó n i m o O l a z á b a l q u e s e h a e m p e ñ a d o t a n t o 
e n a p a r e c e r , c o m o h o m b r e r i c o y l l e n o d e c r é d i t o e n 
l a é p o c a á q u e s e r e f i e r e l a p r e g u n t a , h a h e c h o m u y 
m a l e n p r o d u c i r e s e t e s t i g o , p o r q u e l a p r e g u n t a 
m i s m a y l a p r o p o s i c i ó n q u e l e h i z o l a t e s t a m e n t a r í a 
d e G a u n a , p r u e b a n p o r s i s o l a s , q u e n i e ra r e p u t a d o 
h o m b r e r i c o e n l a f e c h a , n i g o z a b a d e l a o p i n i ó n d e 
b u e n p a g a d o r , p u e s e l a c r e e d o r s e c o n t e n t a b a c o n la 
m i t a d d e s u c r é d i t o . 

O t r o t e s t i g o , D . P e d r o C a r r e g a f. 5 3 0 , a s e g u r a q u e 
h i z o c o n O l a z á b a l f u e r t e s t r a n s a c c i o n e s e n m e t á l i c o 
y m / c , p e r o O l a z á b a l h a c o n f e s a d o e n s u s p o s i c i o n e s 
d e f. q u e e n e s a é p o c a m a n e j a b a l o s c a u d a l e s d e 
m i Viñado e s p o s o D . C a s i m i r o d e P é r e z M i l l a n , q u e 
d e n o t o r i e d a d f u é m i l l o n a r i o d e s d e s u n a c i m i e n t o 
h a s t a s u m u e r t e , y n i n g u n o d e l o s t e s t i g o s h a d e c l a 
r a d o q u e l o s c a p i t a l e s m a n e j a d o s p o r O l a z á b a l , f u e 
s e n d e su c s c l u s i v a p r o p i e d a d . 

L a d e c l a r a c i ó n d e D . J u a n B . M o l i n a f. 5 3 a , c o m o 
la d e D . J o s é M a r i a L o z a n o f. 5 3 3 , l a d e D . J o s é A r 

g u e l l o , la d e O . B e n i t o .1. G a l i n d c z y l a d e I) . M i g u e l 



Azcu£qaga tienen el mismo vicio que las anteriores, 
pues ninguna de ellas revela que ülazábal fuese el 
duefio verdadero de los capitales que manejaba, ni 
que hiciese por tu cuenta las transacciones á que los 
testigos se refieren. 

Por las mismas cuentas presentadas por Olazábal 
y por su confesión esplícita de f. se vé que aquel 
era el apoderado general, el administrador y el cajero 
del finado Pérez Millan. 

Siempre, pues, vendrá á resultar que la única prue
ba ofrecida por Olazábal, para justificar que los do
cumentos de f. 228 y 213, son ciertos y valederos, 
son el informe de sus peritos y el dicho del testigo 
D. Antonio Sastre que ha perjurado á sabiendas, por 
que la carta del señor General D. Tomas Guido, no 
dice una palabra relativa al delito de que se trata, y 
la del señor D. Diego Iiarruti f. 562, está en completa 
contradicción con las clausulas del testamento, sobre 
cuya autenticidad no hay duda alguna. La de D. 
José Maria Martínez es tan nula y tan ambigua, tan 
referente á su memoria propia, que es inútil mencio
narla. 

Entre tanto, no hay una pajina en etle volumino
so espediente que no esté revelando el delito cometi
do por Olazábal, que si bien es de aquellos que no se 
pueden probar por testigos presenciales que digan : 
nosotros lo hemos visto, es sin embargo de aquellos 
que caen rigorosamente bajo el imperio de la lójica, 
bajo la fuerza de las presunciones y bajo la demos
tración moral de la verdad. 

i Qué se ha propuesto Olazábal pretendiendo pro-
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bar que administraba grandes caudales propios, y 
que hacia valiosas transacciones por su cuenta? 

¿Qué tenia una fortuna independiente, y que por 
lo tanto podia ser el habilitador de aquel que habia 
sido siempre su protector, su víctima en materia de 
dinero, y mas que su padre en la azarosa y mas que 
trabajada vida que le deparo la providencia ? ¿ Pero 
dónde está esa prueba? en ninguna parte, al menos, 
este proceso. 

Los testigos cuyo dicho ha invocado sobre este 
particular, por muy respetables que sean 6 parezcan 
ser sus dichos por la popularidad de sus nombres, 
no dicen sino que Olazábal manejaba en aquellos 
tiempos una fortuna, y gozaba de reputación de pres
tamista. ¿Pero cual de ellos ha dicho que los fondos 
de que disponía eran de su eselusíva propiedad; que 
las especulaciones las hacia por su cuenta y que en 
ellas nada tenia que ver la fortuna de mi finado 
esposo? Ninguno. 

Hay un hecho declarado, que no admite duda eu 
el estado de este proceso, porque es la confesión 
propia de la parte contraria, y ese hecho consiste en 
estar averiguado que Olazábal fué hasta su propartida 
para Rio Janeiro, el apoderado general y el adminis
trador de toda la fortuna de mi finado esposo; y la 
prueba de que era un administrador irresponsable, 
de que podia hacer y deshacer á su antojo,sin temor 
del análisis de su poderdante, la encontrará V. S. en 
los siete recibos ó documentos presentados por Ola
zábal, desde el número 5 hasta el 11, como cargo á 
la testamentaria, ruando esos mismos recibos se en-
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cnóntran c h a n ce lados por el v a l e d e 10 d e E n e r o tío 
1842, q u e le d i o O lazába l á P é r e z Mi l lan, f. 45(¡, por 
c h a n c e l a c i ó n d e todas s u s c u e n t a s anter iores . 

E s t e o l v i d o d e u n h o m b r e t a n esperto c o m o raí 
contrar io , p r u e b a u n a d e d o s c o s a s ; 6 q u e estaba 
habituado á cobrar le á P é r e z M i l l a n d o s veces las pe 
q u e ñ a s s u m a s q u e por él p a g a b a , ó q u e tío h a b i e n d o 
t en ido presente al fa ls i f icar los d o c u m e n t o s d e f. 228 
y 243, el va l e d e f. 456, q u e p o r eso lo cargó en la 
c u e n t a c o r r i e n t e , c u y o p a g o p r e t e n d i ó an te los árbitros. 

D e n o t o r i e d a d , D . Gerónimo O l azába l h a s i d o 
h o m b r e pobre toda s u v i d a , m i e n t r a s q u e d e notor ie 
d a d , P é r e z M i l l a n fu6 r ico d e s d e su c u n a , y d u r ó 
rico has ta s u t u m b a . ¿ D e q u e l ado está la p r e s u n 
c i ó n sobre el D e b e y H a b e r en t re las d o s p e r s o n a s ? 

C u a n d o O l a z á b a l s u p o n e h a b e r d e j a d o 200 y e g u a s 
y 200 vacas , e n p o d e r d e P é r e z M i l l a n a l 10 p. § d e 
u t i l i dad , aque l t e n i a h a c i e n d a s q u e n o c a b í a n e n s u 
terreno, c o n las q u e h a b i l i t a b a a l G e n e r a l F l o r e s , y 
á otros tal v e z , por q u o n o s a b i a q u e hacer d e e l l a s , 
y s in e m b a r g o O l a z á b a l , por u n rasgo d e p l u m a 
h e c h o allá en la h o l g a n z a d e s u e m p l e o d i p l o m á t i c o 
en el estranjero , c o n u n a a l e v o s í a p o c o c o m ú n e n 
estos países en q u e se p u e d e g a n a r f o r t u n a h o n e s t a 
m e n t e , y q u e n o están h a b i t u a d o s á es tos de l i tos , 
pre tende q u e m i finado e s p o s o se d e s p r e n d i e s e d e 
s u s h a c i e n d a s prop ias para rec ib ir las d e 61, a c e p 
t a n d o u n a tercera parte de l in terés q u e las s u y a s 
p r o d u c í a n . 

O lazába l h a n e g a d o haber t e n i d o c o n o c i m i e n t o del 
reparto q u e P é r e z M i l l a n h a b í a h e c h o en su testa

m e n t o de toda su f o r t u n a ; y esa n e g a t i v a en v e z d<» 
favorecer le , le daña. ¿ C ó m o es q u e ,el sóc io á la 
m u e r t e d e su c o m p a ñ e r o n o SJ i n f o r m a , c u a n d o i ríe
n o s de l e s tado e n q u e h a n q u e d a d o los .negocios 
c o m u n e s ; y c ó m o es q u e n o p i d e la d i s o l u c i ó n y 
l i q u i d a c i ó n de esa s o c i e d a d a p e n a s l lega á su not ic ia 
q u e el la hab ia c o n c l u i d o por la m u e r t e do su c o m 
p a ñ e r o ? ¡ C ó m o esplicaresa i nd i f e renc ia q u e p e r m i t e 
e n v o l u e r u n a f o r t u n a e n otra y d i s p o n e r d e lo s u y o 
c o m o d e cosa propia de l t e s t a d o r ! 

E s t o h a c e p r e s u m i r , señor J u e z , q u e Olazábal n o 
se h a b i a a t r e v i p o t o d a v í a á fa ls i f icar los d o c u m e n t o s 
éi -dos , y q u e en s u c o n c i e n c i a d e d e u d o r , se c o l i 

m a b a c o n d i r i j i rn i e car tas ca r iñosas é i n s i d i o s a s 
c o m o la d e £ 454, en q u e p r o c u r a b a m i a m i s t a d , m i 
a n t i g u a c o n f i a n z a , m i f a s c i n a c i ó n p a r a el arreg lo d e 
nues t ras c u e n t a s pend ien tes . ¿ Y c u a l e s eran esas 
c u e n t a s q u e y o co t ioc ia , señor J u e z ? N o eran otras 
<pie el v a l e d e f. 456 y las dec la rac iones s o l e m n e s del 
t e s t a m e n t o d e m i m a r i d o . 

E l de l i to c o m e t i d o por O l a z á b a l , n o p u e d e ser pro 
b a d o p o r n i n g u n o d e los m e d i o s v u l g a r e s c o n q u e 
.se pa ten t i zan y j u s t i f i c a n los otros d e ' i t o s ; pero n o 
h a y h o m b r e q u e lea las f o jas de este esped ien te , n o 
h a y persona q u e h a y a c o n o c i d o á los d o s pe r sona j e s 
q u e figuran en él , q u e n o tenga la c o n c i e n c i a c l a ra 
y ne ta d e q u e los d o s d o c u m e n t o s c o n q u e O lazába l 
i n t en ta r o b a r m e m i í b r t u u a , son apócrifos y fa l s i f i ca 
dos. Y o no he p o d i d o presen tar un test igo q u e diga : 
yo he visto falsificar la firma de Pérez Millan, po rque 
para perpetrar estos h e c h o s , n o se l l a m a n tes t igos ; 
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yo no he podido presentar una declaración escrita 
que demuestre el robo que se me quiere hacer, pul
que Olazábal por medio de insidias, de fascinaciones 
y de amaños, me sustrajo antes de llegar á juic io, 
todos los documentos que probaban su maldad; pero 
i falta de estas pruebas directas y materiales' está la 
declaración solemne de mi marido en las últimas 
horas de su v ida ; está su confesión escrita, y está 
ese cúmulo de presunciones legales que lo encierran 
dentro de un círculo de fierro, de que toda su astucia 
no le podrá sacar en la conciencia de todo el que lea 
este proceso. 

Por tanto: 
A V. S. pido qtw habiéndome por presentado y 

por espresados mis agravios, se sirva proveer en todo 
como he pedido en el exordio, por ser justicia, &a. 
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